
XI. évfolyam. 27. szam. 

S z e r k e s z t ő s é g : 
Il-ik kerület 400. házszám, 
hová a lap szellemi részét 
illető köz l emények kül-

dendők. 

Kéziratok v i ssza nem 
adatnak. 

ABONY 
Abony, I U U 8 . j uni us 28 

Kiadóhivatal: 

SZERDAHELYI J Á \ 0 
к ö n y v n у о ч и d i j а , Ь( \ á 
az előfizetési pénzek. » h • 
dőlések és ezeknek < i j.i . 
val uniót a felszólamlések : 

küldendők. 

T Á R S A D A L M I , K Ö Z G A Z D A S Á G I É S S Z É P I R O D A L M I L A P . - M E G J E L E N M I N D E N V A S Á R N A P . 

E lő f i ze tés i d i j : 
Helyben házhoz hordva és vidékre küldve egész 
évre 8 korona , fél évre 4 korona, negyed évre 

2 korona . Egyes szám ára 16 fillér 

Ingyenes jogvédelem. 
I n g y e n e s ü g y v é d i á l l á sok s z e r v e z é s e 

m á r é v t i z e d e k ó f n f o n t o s p o n t j á t k é p e z i a 
s z o c i á l i s m u n k a p r o g r a m m n a k . A k ö z é l e t b e n 
g y a k r a n v a n a r r a p é l d a , h o g y v a l a k i s é r e l -
m e t s z e n v e d e t t s m é g i s elál l a t tó l a s z á n -
d é k á t ó l , h o g y j o g o r v o s l a t t a l é l j e n a s é r e l e m 
e l k ö v e t ő j e e l l e n . I n k á b b visel i a ká r t , s e m -
h o g y e g y b o n y o l u l t , n a g y k ö l t s é g e k k e l j á r ó 
é s e s e t l e g k é t e s k i m e n e t e l ű p e r b e b o c s á t -
k o z z é k . Az i n g y e n e s j o g v é d ő i n t é z m é n y l en -
n e h i v a t v a m e g s z ü n t e t n i e v i s z á s és a fo r -
g a l o m b i z t o n s á g á r a k é t s é g k í v ü l h á t r á n y o s 
á l l a p o t o k a t . C é l j a az , h o g y a s z e g é n y e b b 
n é p o s z t á l y o k n a k m ó d o t n y ú j t s o n a r r a , h o g y 
a m a g u k i g a z á t k ö n n y e b b e n m e g v é d h e s s é k 
s h o g y a z o k , a k i k a z ü g y v é d i h o n o r á r i u -
m o k k ö l t s é g e i t e lv i s e ln i n e m k é p e s e k , i n -
g y e n e s j o g v é d e l e m b e n r é s z e s ü l j e n e k . 

Az e u r ó p a i k u l t u r á l l a m o k k ö z ö t t N é -
m e t o r s z á g vol t az , m e l y ez i n t é z m é n y lé te -
s í t é sé t u g y t á r s a d a l m i , m i n t s z ö v e t k e z e t i 
a l a p o n k e r e s z t ü l v i t t e s a z t s i k e r ü l t a n n y i r a 
f e j l e s z t e n i , h o g y — b e l á t v a s z o c i o l o g i a i j e -

TÁRCZA. 

flntos J á n o s 

I S 4 8 / 4 9 ' i É i v c s á r ' r . a r i h o a v á c L a l e z r e d e s h á t r a * 

h a g y o t t e m l é k j e g y z e t e i . 

- — — - : Az . A b o n y " eredet i t á r c á j a . === 

— A „ S z á z a d o k , " (a magyar történelmi tá rsula t közlönye, 
szerk. Nagy Gyula) 1907. évi II. füzete után közli v a r b ó i 

G y o r e J á n o s főgimn. tanár . — 

T h a 1 y K á l m á n r é g i k e d v e s j ó 

b a r á t о m n a k. 

A b o n y , ÍOOO. j ú l i u s G. 

M i n t t ö r t é n e t í r ó t — a z t h i s z e m — é r d e k e l n i 
f o g n a k a z o k a d o l g o k , m e l y e k r ő l n e k e m b i z t o s 
t u d o m á s o m v a n , m e l y e k n e k v a l ó d i s á g á r ó l é n b e -
c s ü l e t s z a v a m m a l k e z e s k e d e m , m e l y e k e t a t ö r t é n e -
l e m s z á m á r a a z i g a z s á g é r d e k é b e n á l t a l a d m e g 
k í v á n o k ő r i z n i , m e l y e k e t n e m a k a r o m m a g a m m a l 
a s i r b a v i n n i , — t e h á t b i z a l o m m a l k ö z l ö m v e l e d , 
c s a k a r r a k é r l e k : t ö r t é n Ii e t ö b a l á 1 о m 
о я о t é n s z í v e s k e d j é l n e v e m e t 
k ö z z é t e n n i . 

Felelős szerkesztő : 
T E M K S K Ö Z Y G K K Z S O N , 

F ő m u n k a t á r s a k : 
V E V E R Á N I S T V Á N . V K I . I M I K S A . 

K i a d ó t u l a j d o n o s : S Z E R D A H E L Y I J Á N O S , 

len tő ségé t — ina m á r al ig van á l l a m a a bi-
r o d a l o m n a k , m e l y b e n j o g v é d ő k ne m ű k ö d -
n é n e k . 

F ő l e g a k ü l ö n b ö z ő m u n k á s - s z ö v e t k e z e -
tek k a r o l t á k fel az e s z m é t , a m e l y — b á r 
j ó i d e j e f e l v e t ő d ö t t m á r — kivitelre c sak 
1 8 8 3 - b a n ke rü l t , a m i k o r a r a j n a i m u n k á s -
egyle t s z e r v e z t e az e l ső ü g y v é d i á l lás t a 
k ö z n é p , i l le tőleg s a j á t t ag ja i p e r e s ü g y e i n e k 
v e z e t é s é r e . 

H a s o n l ó a n o r g a n i z á l t j o g v é d ő i n t é z m é -
n y e k v a n n a k a t r ier i , s léziai , h e s s z e n i , n a s z -
s z a u i és a b a d e n i m u n k á s - s z ö v e t k e z e t e k b e n 
is. R é s z b e n c s e k é l y ö s s z e g é r t , r é s z b e n pe-
dig i n g y e n l á t j á k el a tagok p e r e s ügye i t , 
fő l eg a k k o r , h a a m e z ő g a z d a s á g i é r d e k e k 
m e g v é d é s é r ő l v a n s z ó . 

J o g v é d e l m i i n t é z m é n y t s z e r v e z e t t a 1 3 
R a i f f e i s e n - s z ö v e t k e z e l is, hé t k ö z ü l ö k te l je-
s e n i n g y e n e s t . 

A s z ö v e t k e z e t e k m i n t á j á r a idővel a m e -
z ő g a z d a s á g i k a m a r á k is k e z d t e k j o g v é d ő k e t 
a l k a l m a z n i . így B r a n d e n b u r g b a n , Sz i léz iá -
b a n , Kelet- és N y u g a t p o r o s z o r s z á g b a n , Sch l e s -
wig H o l s t e i n b a n , S z á s z o r s z á g b a n és W i e s b a -

M o s t n y o l c v a n e g y é v e s v a g y o k , I s t e n k e g y e l -
m é b ő l j ó l é r z e m m a g ú m a t m i n d s z e l l e m i l e g , m i n d 
t e s t i l e g . 

Az 1 8 4 3 — 1 8 - 1 5 . é v e k b e n H á r o m s z é k e n , K e z d i 
S z e n t l e i e k e n v o l t a m á l l o m á s o n , m i n t e s . é s k i r . 
m á s o d i k s z é k e l y g y a l o g h a l á r ö r e z r e d b e l i h a d n a g y . 
A z o n i d ő b e n ilt l a k o l t W o l e n c s n y u g a l m a z o t t s z é -
ke ly h u s z á r ö r n a g y , kit m i n d e n k i k ö z b e c s ü l é s s e l 
t i s z t e l t s á l t a l á b a n m e g b í z h a t ó j e l e s e m b e r n e k 
t a r t o t t . 

S o k s z o r e l b e s z é l t e n e k e m I. N a p ó l e o n n a l 
v a l ó h á b o r ú s e s e m é n y e i t , m e l y e k e t a s z é k e l y h u -
s z á r o k k a l e g y ü t t vég igk i i zdü t i ; k ö z l e g é n y b ő l ő r -
n a g y le l t s t ö b b r e n d b e l i v i t é z s é g é é r t s z e m é l y e s 
p ó t l é k o t is ( p e r s o n a l - z u l a g ) n y e r t n y u g a l o m b u -
v o n u l á s a a l k a l m á v a l . 

Min t fiatal k a t o n a , t e r m é s z e t e s e n á h í t a t t a l 
h a l l g a t t a m a t a n u l s á g o s h á b o r ú s e s e m é n y e k e l é s 
m o s t is é l é n k e n e m l é k e z e m a z o k r a , k i v á l t a r r a , 
h o g y m i d ő n 1 7 9 8 . - b a n ( v a g y 1 7 9 9 . - b e n , t i s z t á n 
n e m e m l é k e z e m a z é v s z á m r a ) a r a s t a t l i k o n f e r e n c i a 
e r e d m é n y t e l e n m a r a d t , a f r a n c i a k ö z t á r s a s á g m e g -
h a t a l m a z o t t j a i ( D e b r y é s R o b e r g c s l ) e g y z i v a t a r o s 
é j j e l R a s t a t t k ö z e l é b e n k i r e n d e l t s z é k e l y h u s z á r o k 
á l l a l ö l e t t e k m e g , i r o m á n y a i k t ó l , v a g y o n ú i k t ó l ki-
r a b o l t a t t a k , m o g r a b o l t a t t a k ; k é s ő b b t e r m é s z e t e s e n 
n a g y v i z s g á l a t o t t a r t o t t a k , d e a v i z s g á l a t a t é n y -

H i r d e t i n é n y e k , 

nyiltterek,valamint hirdetési dijuk, közvetlen a kiadó-
hivatalhoz küldendők. Nyilttér sera 1 korona. 

•ír ми тин. -"• •шиимшивмцжшяуиицщдядаои — ' кмишшшмдаиииш 

d e n b a n . B a j o r o r s z á g b a n 1 9 0 0 . ó t a ugy a 
g a z d a k ö r ö k , m i n t a m e z ő g a z d a s á g i t a n á c s 
áll í tott fel j o g v é d ő h i v a t a l o k a t , ö s s z e s e n 
ö tö t . A wes t fa l id i k a m a r a n e m tar t k ü l ö n 
j o g v é d ő k e t , h a n e m az á l t a l a k i a d o t t l a p b a n 
vá laszol a h o z z á i n t é z e t t k é r d é s e k r e ; W ü r -
t e n b e r g b e n pad ig a királyi m e z ő g a z d a s á g i 
k ö z p o n t 7 2 0 0 0 p é l d á n y b a n m e g j e l e n ő heti-
l a p j á b a n l á t j a el u t a s í t á s o k k a l az é r d e k l ő d ő -
ket. De a j o g v é d e l e m n e m m i n d e n ü t t in-
g y e n e s . így p é l d á u l a sz i léz ia i m e z ő g a z d a -
sági k a m a r a s z ó b e l i t a n á c s é r t 4 0 fillért , Írás-
beli t a n á c s é r t 1 k o r o n a 2 0 fillér d i j a t s z e d , 
sö t a s z á s z o r s z á g i 1 — 6 k o r o n á t is. 

S te t t in v á r o s á b a n 1 9 0 6 . ó ta a be teg-
ség , ba l e se t és a m u n k a k é p t e l e n s é g i b iz to -
s í tás i ü g y e k b e n m a g a a h a t ó s á g szolgál ta-
n á c s c s a l , de m i n d e n k e z e s s é g n é l k ü l . H a t 
h ó n a p i f e n n á l l á s u t á n 3 1 S 9 s z e m é l y ve t t e 
a segé ly t i g é n y b e é s p e d i g 1 9 7 1 szóbe l i , 9 9 
í r á sbe l i t a n á c s o t kér t , 1 1 2 5 ese t rő l p e d i g 
j e g y z ö k ö n y v e t v e t t e k tel. A seg i t s ége t k é r ő k 
közö t t sok m u n k a a d ó is s z e r e p e l t , k i k n e k 
ügye i t s z i n t é n e l i n t é z t é k . 

Az e d d i g f e l s o r o l t a k t ó l e l ü t ő s z e r v e z e t e 

á l l á s t s o h a s e m d e r í t e t t e ki, m e r t n e m is a k a r t á k ; 
a f r a n c i á k t ó l e l v e t t h o l m i k a t a h a t a l o m m a g á n á l 
t a r t o t t a , — é p e n e z é r t is vo l t a g y i l k o s s á g , — a 
s z é k e l y h u s z á r o k a t , k ik r é s z e s e k v o l t a k , s z a b a d -
s á g g a l h a z a e r e s z t e t t é k . E z t a d o l g o t igy t u d t a t ö b b 
s / . eke ly h u s z á r t i s z t j ó b a r á t o m , k ö z l ü k G a b r i á n y i 
J ó z s e f b u d a p e s t i i ' u l l á b o r n a g y t é r p a r a n c s n o k , ki 
v e l e m K ó z d i - 8 z e n t l é l e k e n v o l t á l l o m á s o n . 

* * 
* 

A s z é k e l y h u s z á r o k n á l , m i n t a l e z r e d e s , a 
m á s o d i k s z é k e l y g y a l o g e z r e d b e n m i n t e z r e d e s 
s z o l g á l t Z u b a , m i n t t á b o r n o k n y u g d í j b a v o n u l t . 

F e l e s é g e 1 F e r e n c c s á s z á r e s k i r á l y ö l ' e l sógo 
f e l e s é g é n é l vo l t m i n t p a l o t a h ö l g y a l k a l m a z v a ; 
d e m é g s z á z a d o s k o r á b a n e l v á l v a él t n e j é t ő l , ki 
a z u t á n is t ü b b é v i g v o l t a z u d v a r n á l . 

Z u b á v a l j ó ö s m e r e t s é g b e n v o l t a m , n y u g d i j a t 
g y a k r a n e l v i t t e m n e k i . I l y e n a l k a l o m m a l 1 8 4 2 . 
o k t ó b e r b e n b e s z é l t e n e k e m : „ É p e n m o s t k a p t a m 
e z t a l e v e l e t B é c s b ő l ( m e g is m u l a t t a ) , r . o g y 
F a t e r . . . ( n e v é t e l f e l e d t e m ) n e m r é g m e g h a l t , s 
h a l á l o s á g y á n b o s z o l t o e l , h o g y ö m é r g e z t e m e g 
a r c i c h s t u d t i h e r c e g e t , 1. N a p o l e o n l i â t " . 

* * 
+ 

1 8 5 1 . - b e n a r a d i v á r f o g s á g o m b ó l k i s z a b a d u l -
v á n , e b b e n a z é v b e n j ú l i u s 2 6 . - á n m e g n ő s ü l t e m . 
F e l e s é g e i n l evő I s t e n k e g y e l m é b ő l b á r ó R a d á k 



v a n a j o g v é d e l e m n e k a r h e i n - p r e u s s e n i m e -
z ő g a z d a s á g i e g y e s ü l e t b e n . Ez az e g y e s ü l e t 
u g y a n i s m i n d a 6(> vidéki f i ó k j á b a n j o g v é -
de lmi b i zo t t s ágo t n e v e z e t t ki, m e l y n e k tag-
j a i : az igazgató, egy ü g y v é d és egy m e z ő -
g a z d a . À b izo t t ság az e g y e s f a l v a k b a bizal-
mi f é r f i aka t k ü l d ki, s a p a r a s z t o k e z e k h e z 
f o r d u l h a t n a k k é r é s e i k k e l és p a n a s z a i k k a l . 
Ez a m ó d a z é r t e l ő n y ö s , m e r t igy h e l y b e n 
és é lőszóva l a d h a t j a elő ké ré sé t az is, aki 
irni s e m t u d . 

Végül é r d e k e s bm u d e z é s t léptetői t é le t-
be a w e i m a r i m e z ö g izdaság i és az Olden-
b u r g ! m u n k á s - s z ö v e t k e z e t . Mind a k e t t ő 
1 9 0 2 - b e n b é k e b i r ó s á g o k a t állí tott fel a pe-
re s ü g y e k n e k l e h e t ő l e g bék. 'S u t o n va ló ki-
egyen l í t é sé re . E l ü k ö n b é v m á k á l l a n a k , ak ik 
t ö b b n y i r e n e m j o g v é g z e t t f é r f i ak , h a n e m 
csak i d ő s e b b , t apa sz t a l ! e g y é n e k . M ű k ö d é -
sűk m á r t ö b b i z b e n s iker re l j á r t , m e r t köz-
b e n j á r á s u k k a l n :n egy p e r valt e lke rü l -
h e t ő v é . 

E g y s z ó v a l é r d e m e s er rő l a do log ró l 
g o n d o l k o d n i s v le fog la lkozn i , h á t h a a k a d -
n a he lybe l i ü g y v é d e i n k közü l , aki e r r e néz -
ve t á j é k o z ó d á s t n y ú j t a n a s ily i n t é z m é n y 
s z e r v e z é s é t e l ö m o z d i l a n i , e se t l eg a n n a k élé-
r e á l lani is h a j l a n d ó l e n n e . Mért ne végez -
h e t n e A b o u y e t e k i n t e t b e n ú t t ö r ő m u n k á t '? 
S z é g y e n ü n k r e n e m v á l n a , h a s i k e r ü l n e . 

А В 0 N Y . 2 7 . s z á m . 

Előfizetési felhívás ! 
Egy n e g y e d év pe rge t t le az idő m é -

r ő j é n , mió ta e s z e r é n y lap t á m o g a t á s á r a 
ké r tük fel o l v a s ó i n k a t és e v á r o s t. k ö z ö n -
ségét . 

Kata l in , b á r ó R a d á k I s t v á n n a k és gróf R h é d e i 
K l á r á n a k szelíd l e á n y a , kivel — á ldas sák az L'r ! 
— n e g y v e n h a t bo ldog éve t é t i e m , s a z u t á n 1897 . 
j ú n i u s 15. -én a jó I s t en m a g á h o z vet te n a g y j 
b á n a t o m r a . 

A n y ó s o m m a l , ké t l e ányáva l , Már iával é s An- i 
náva l s s ze r e t e t t szolid angya l i f e l e s é g e m m e l 1851 . 
n o v e m b e r b e n m e n t ü n k Bécsbe , hogy a vá ros ne-
veze tessége i t m e g t e k i n t s ü k , de főképen a z é r t , hogy ! 
több elitélt 1848 /49- ik i h o n v é d foglyok k i szabad í -
tása é r d e k é b e n l é p é s e k e t t e h e s s ü n k . 

Bíztunk két — a k k o r h a t a l m a s — u r b a n : 
b á r ó Récse i Á d á m n y u g a l m a z o t t t á b o r s z e r n a g y b a n 
és gróf N á d a s d y e rdé ly i k a n c e l l á r b a n , kik a k k o r 
B é c s b e n laktak . 

Récse i az u d v a r n á l b n j á r ó s volt s a c o n s e r -
vativ m a g y a r o k ö á l t a l a s zok t ak b e f o l y á s o s körök-
kel b i z a l m a s a n é r in tkezn i . 

Récse i f e l e ségem n a g y a p j á n a k , gróf R h é d e i 
Á d á m n a k régi b a r á t j a voll ; az erdélyi d i é t án al-
ka lmáva l mind ig ná l a l a k o t t ; mint királyi h i v a t a l o s , 
r e n d e s tag ja volt a z erdélyi o r s z á g g y ű l é s n e k . 

F e l e s é g e m é d e s a n y j a N j ó ö s m e r ö s e vol t 
Bécsé inek ós gróf N á d a s d y n a k , ki 1 8 4 8 e lő t t 
é p p e n R h c d e y Á d á m p á r t f o g á s á n a k k ö s z ö n h e t t e , 
hogy Erdé lyben k i n c s t á r n o k ( t h e s a u r u z i u s ) lelt 
he lye t te ; t ehá t R é c s e i és N á d a s d y b a n b i z v a , m e -
h e t t ü n k fel akkor B é c s b e , — m e r t k i s z a b a d u l t 
1 8 4 3 ' 4 9 iki h o n v é d fő t i sz t ( t á b o r k a r i a l e z r e d e s ) 
vo l tam, m á s k ü l ö n b e n ez t m e g se k í s é r e l h e t t e m vo lna . 
I (levelet is c sak n a g y b a j j a l — b u d a p e s t i f ő r e n -
dőr , P r o t t m a n k i j á t s z á s á v a l — i l le tékes f ő s z o l g a -
b í róm k ü l ö n ö s e l j á r á s a k ö v e t k e z t é b e n k a p h a t t a m . 

Amin t B é c s b e é r k e z t ü n k , e lső t e e n d ő n k vala 
gróf N á d a s d y n a k és b á r ó R é c s c i n c k m e g l á t o g a t á s a , 
kik igen s z ívesen f o g a d t a k , d e a r e n d ő r ö k se há-
b o r g a t t a k . 

R é c s e i első volt , ki v i s szaad ta a l á t o g a t á s t , 
s ezzel k ö s z ö n t ö t t e bo ldogu l t a n y á s o m a t : „Ked-
ves jó G r ó f n é , véghe t e t l en bo ldog vagyok , hogy 
s z e r e n c s é s vagyok s z e m é l y e s e n t isz te lni s m o s t itt 

Ez idő a la t t is, az előt t is i g y e k e z t ü n k 
s z e r é n y t e h e t s é g ü n k b ő l megfe l e ln i kö te les -
s é g e i n k n e k és a m a k í v á n a l m a k n a k m e l y e k -
n e k t e l j e s í t é sé t m a g u n k r a vá l l a l tuk és a-
m e l y e k e t a k ö z é r d e k s z o l g á l a t a , a k ö z ü g y 
e l ő m o z d í t á s á r a r e á n k ró . 

K ö t e l e s s é g ü n k t e l j e s í t é s é r e e z u t á n is 
l u v e n , b e c s ü l e t e s e s z k ö z ö k k e l i g y e k e z ü n k 
m u n k á l k o d n i , b e c s ü l e t e s e n é s k ö r ü l t e k i n t é s -
sel egy e g é s z s é g e s k ö z s z e l l e m m e g t e r m e l é s é r e 
t ö r e k e d n i , m i h e z a t. k ö z ö n s é g t ő l j ó a k a r a t o t , 
b i z a l m a t és c s u p á n a n n y i a n y a g i t á m o g a t á s t 
k é r ü n k , h o g y ez t a z e s z k ö z t a k ö z é r d e k 
s z o l g á l a t á b a n f en t a r t h a s s u k . 

I l l ó í í z o t é s i i ' i i ' : 

Egy é v r e . . S k o r o n a . 
Fél „ 4 
N e g y e d év re . 2 „ 

h a z a f i a s üdvöz le t t e l : 

a s z e r k e s z t ő s é g é s 
Kiadóh iva ta l . 

S z í n é s z e t . 

Dr. F a r k a s F e r e n e z j e l e s s z í n t á r s u l a t a p é n t e -
ken k e z d t e m e g e l ő a d á s a i t , B ródy S á n d o r „ ' t a n í -
t ó n ő * cz i inü é l e t k é p é n e k k i t ű n ő e l ő a d á s á v a l . 

A t á r s u l a t r ó l ós a z e l ő a d á s r ó l az t h i s z e m 
f ö l ö s l e g e s b ő v e b b e n szó ln i , i s m e r j ü k m á r kel é v e 
a z ó t a m i n d e n k i m e g a l k o t h a t t a s a j á t v é l e m é n y é t , 
mi e g y e b e t n e m t e h e t ü n k , m i n t hogy a régi di-
c s é r e t e k e t ú j a k k a l t e t é z z ü k , ( s a j n o s e b b ő l élni n e m 
lehet) . A d a r a b b a l f o g l a l k o z n u n k n e m lehel ; m e r t 
a z t m á r a n a p i s a j t ó e l é g g é m e g r o s t á l t a ; l é h á t 
n e m m a r a d m á s h á t r a , c sak a s z é p s z á m i t k ö z ö n s é g 
v é l e m é n y e . 

Az egyik r é s z n e k t e t s z e t t , — n n g v o n ; do 
h o g y mié r t ? Azt h i s z e m i n k á b b c sak é rz ik , m i n t 
ói tik. A más ik r é s z n e k n e m t e t s ze t t , hogy m i é r t ; 
m e r t ér t ik és n e m é rz ik . „ D e m é g ily va l ami t e lő 
a d n i . " A h a r m a d i k c s o p o r t b a t a r t o z ó m ű p á r t o l ó 

i é c s h e n ; ez t n e m m e r t e m r c m é n y l e n i " . — Anvó-
o m : „ K e g y e l m e s U r a m , m e g v a l l o m a z i g a z a t , 

sok s z e r e n c s é t l e n , b e z á r t h o n v é d e k é r t , j ö t t e i n kö-
n y ö r ö g n i , k é r e m E x c e l l e n ' i á d n a k is kegyes p á r t f o -
g á s á t " . — B e c s e i : „Ami t l e h e t , ö r ö m e s t m e g t e -
s z e k ; s/.ivböl s a j n á l o m s z e g é n y honl i la r . -a im U, do 
itt B é c s b e n b izony s z o m o r ú időket e l ü n k , a z én 
n e v e m e t is ö r e g s é g e m r e b e m o c s k o l t á k , m e g g y a l á z -
ták , s ez n e k e m mos t m á r sok b á n a t o t , k e s e r ű -
sége i okoz . Midőn 1 8 4 8 . - b a n B é c s b e n a f o r r a d a -
lom ki tör t , nagy r i a d a l o m volt a B u r g b a n , a z 
u d v a r n á l ; h iva t t ak S c h ö n b r u n n b a ; hogy m e g é r -
k e z t e m , f e l v e z e t l e k egy t e r e m b e ; ill veit a z 
u d v a r h o z t a r t o z ó f ő h e r c e g e k n a g y r é s z e , k ö z l ü k 
Z-ó í i a f ő h e r c e g a s s z o n y , F e r e n c J ó z s e f ö f e l s é g e 
é d e s a n y j a ; a m i n t b e l é p t e m , k ö n n y e z v e jö t t u-
l é m b e , kezei t k u l c s o l v a , ngy tet t . m i n t h a t é r d r e 
b o r u l n a ; m e g e l ő z t e m , h o z z á s i e t t e m , — s ezt 
m o n d t a : „ L i e b e r g u t e r R é c s e i , S ie s ind d e r 
e i n z i g e t rover F r e u n d , d e r u n s und die Dynas t i e 
r e t t e n , k a n n . . . stD. s t b . " A kész o k m á n y t 
e l ö m b o t e l t é k ; a l á i r t a m ; a Ba t t hyány i l e m o n d á -
s á v a l ü r e s e d é s b e jöt t m i n i s z t e r e l n ö k i I E / l e t el-
f o g a d t a m ; a m a g y a r o r s z á g g y ű l é s e l l e n j e g y z é s e m -
m e l f e losz la t t a lo t l ; — h a l á l o m i g s a j n á l o m , hogy 
n e v e i n ezze l késő ö r e g s é g e m b e n meggya lázha to t t . 
Mily h á l á d a t l a n o k va lónak u t a n á c s a d ó k , mily 
gazu l viseltek m a g u k a t a k k o r i r á n y o m b a n ; n e m 
vol tak ősz in t ék , m e g c s a l t a k , r á s z e d t e k , e l f o r d u l t a k 
tő l em ; n e m közöl ték ve lem terve ikot , s m i d ő n a 
I h ú g b a megyek , h a l l o t t a m , hogy F e r d i n á n d jó 
k i rá lyunk e lu tazo t t ; én se vo l tam res t , koc s iba 
ü l tem rög lön , s m i d ő n ú t b a n t a l á l t a m , ő f e l s é g é n e k 
b e a d t a m l e m o n d á s o m a t , — cl is f o g a d t á k . Vissza-
j ö v e t m e g l á t o g a t t a m J e l a s s i c s o l , ki Bécs k ö z e l é b e n 
t ábo rozo l ! . S z o r e z s á n y u i közt iilvo p ö f f e s z k e d v e , 
b ü s z k e l e n ó z n i a k a r á s s a l f o g a d o t t e n g e m , — m e r i 
m a g y a r vol tam : u t á l a t t a l f o r d u l v a t á v o z t a m el. s 
h a j t a t t a m Bécsbe a Burg k a p u f e l é ; itt l e s z á l l t a - i , 
a kapu közt f u l ö s m e r t egy na t iona l gárd i И őr , s 
с szóval fogado t t : II,-ч i-t <.in s c l n v a r z g e l b c r 

o r r o fe l ró h ú z z a a j a k á t m i n t h a m o s o l y o g n a , d " 
e n n e k e l l e n k e z ő j é t lesz i , s c s a k n e m oly m é r l u k h i n 
m i n t a z , aki a t ü k ö r b e b e l e n é z s a k k o r Óalozi 
fe! m a g á n h ibá i t . 

S z é p e n j á t s z o t t a m e g M a r k o v i c s M irgit a 
c z i m s z e r e p e t , a r e t t e n e t e s k í s é r t é s e k n e k kü- 't 
t a n í t ó n ő i , a k i n e k á l l h a t a t o s e l l e n t á l l á s a m e g is 
h o z t a j u t a l m á t m é l t ó p a r t n e r é n e k a fiatal no lo i-
m o s il'j. N a g y I s tván (Vi rány i ) m é l y sze re in ,nv - -
K i t ű n t e k m é g B a r n a M a r i s k a k e d v e s b a k f i s szí e-
péve l , F a r k a s , G e r o os S z i g e t i , n o m e g T u k o r a y 
b á t y á n k t e m p e r a m e n t u m o s j á t é k á v a l é s p o m p á s 
m a s z k i r o z á s á v a l , m i n i m á s o d i k b i r ú . 

A n é z ő t é r s z é p e n m e g l e l t , n g y lá t sz ik m e g 
s z o k j u k m á r l a s s a n k é n t , hogy a t á r s u l a t i gyekeze -
te t m é l t á n y o l j u k is. 

T e g n a p a „ B á l k i r á l y n ő " o p e r e t t m e n t , m a 
p e d i g d. u. „ E z e r e g y é j " , e s t e „ Ö e r n i U " . H o l n a p 
A r a n y v i r á g , k e d d e n „ D o l l á r k i r á l y n ő . " 

K á r hogy M a r k o v i c s p o m p á s j á t é k a n o m ér -
v é n y e s ü l h e t e t t kel lő képen-, m á r a z o k e lő t t , akik a 
k a l a p o k t ó l ne in l á t h a t t á k a l a k í t á s a i t . 

A p r o p o s „ K a l a p o k . " Egy k a l a p t a l u n hölgy 
j e g y e z t e m e g a h á t a m m ö g ö t t , h o g y : k a l a p o k a t 
o l c s ó b b a n is, söt i ngyen is l á t h a t S c h w a r t z Zsen i 
d i v a l k e r e s k c d é s c b c n (Calv in u t c a 5(5 sz.) 

H á l i g a z á n r e t t e n e t e s e k a z o k a k a l a p o k , szín-
h á z i n é z ő t é r e n . De lia m á r s a n k c i ó n á l v a v a n a 
h ö l g y e k n e k a m a k i v á l t s á g o s j o g u k , h o g y k; l ap j a i -
k a i m é g a s z e n t s é g e lö l t s e m vesz ik le, a n n y i t 
m e g l e h e t n é n e k , t i s z t e l e t r e é s s z e r e t e t r e mél-
t ó s á g u k a t f o k o z h a t n a k a z z a l , h o g y m á s o k n a k is 
l á t t a t n i e n g e d n é k , a mit a s z í n p a d o n lá tn i is kel l , 
n e m c s a k s e j t e n i . E g y e n l ő r e t i s z t e l e t t o l k é r j ü k ö-
ket a k a l a p l a b i i i o k n e v é b e n , h o g y e z t a c s e k é l y k e 
kis á l d o z a t o t h o z z á k m e g , a n n y i v a l is i n k á b b , mert. 
a k a l a p o k mia t t n e m f e j e z h e t i ki a k ö z ö n s é g el-
i s m e r é s é t e g y e s k ivá ló s z e r e p l ö k j l es a l a k í t á s a i 
i r á n t . 

Ml U J S A G ? 
S z a g é s i y g y e r - T i e ' i e k e c t . ü z v . 

R i c h t e r Arno ld i io ú r n ő 5 0 k o r o n á t j u t t a t o t t hoz -
z á n k , hogy ebbő l 2 5 kor . a k a i h . 2 5 kor a r é f . 
s z e g é n y g y e r m e k e k f e l r u h á z á s á r a f o r d í t s u n k bol-
d o g u l t f é r j e e m l é k e z e t é n e k k e g y e l e t é r e . S z í v e s e n 
f o g u n k e m e n e m e s i u t e n c i ó n a K m e g f e l e l n i a n n a k 
i d e j é n , a d d i g is a z ö s s z e g a n é p b a n k n a l b e l e i k é n t 
h e l y e z t e t e t t cl. A n a g y l e l k ű a d o m á n y o z ó u r u ö lel-
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l l u n d ! K ö z e l e d e t t f e l e m , m i n t h a le a k a r n a t a r t ó z -
t a tn i . Ft h i n d u m sc la b o t o n * В m o n d á m : R ü h r e 
n i c h t , ich bin cin u n g a r i s c h e r M a g n a t ! Л l á r m á r a 
k i jö t t uz ö r l i s z t é s i l l e d e l m e s e n m o n d ó : Ich 
s c h i c k e S i e mi t v e r l ä s s l i e h e n G a r d i s i o n in d i e 
Iu la , do r t w e r d e n S ie in j e t z i g e r Zei l a m b e s t e n 
un to i ' ge b r a c h t . Az o s t r o m a la t t o t t v o l t a m k o m o r -
n y i k o m m a l , — s t i s z t e s s é g e s e n b a n l a k v e l e m 
m i n d i g " . 

B é e s e i a p á m a t jól i s m e r t e ; s z í v é l y e s e n be -
s z é l g e t t ü n k s ő s z i n t é n e l m o n d t a , hogy a s z é k e -
lyek é r d e k é b e n m i n d e n l ehe tő t e l k ö v e t e t t , d e úgy-
s z ó l v á n s e m m i s ike r t s e m é r t cl . 

B e s z é d k ö z b e n e l ő h o z t a , h o g y egy a l k a l o m -
m a l F e r e n c J ó z s e f ö f e l s é g é n e k k ö r ü l m é n y e s e n el-
b e s z é l t e , hogy az ö e rdé ly i r o k o n a i t M a g y a r - I g e n , 
S í r d körü l , mily b o r z a s z t ó k e g y e t l e n s é g g e l k ínoz-
va öl ték m e g , - ö f e l s ége a z a b l a k e lé f o r d u l v a 
az t fe le l te : „Morgen ist e i n e R e v u e , ich ho f f e , Si 
w e r d e n d a b e i s e m . " F e l e s é g e i n é d e s a n y j á r ó l e-
szt :iibe j u t a egy e. et. I S I S . k a r á c s o n y k o r Dem 
Kolozsvá r i b e v e t t e s e k k o r s e r e g g e l b e v o n u l t . M. . . 
vi téz ho n \ e db u s z á r ő r n a g y o t a n y ó s o m e b e d r e hi-
vat: , eil -d u t á n s z iva r t a d o t t s egy e l l é p e t t irrt я-
s.d k íná l ta , hogy s z i v a r r a g y ú j t s o n . M . . . . n é z i , 
e lp i ru l , k ö n n y r - i k ki s z e m é b ő l ; a z e l t épe t t p a p í r 
120(19 p f r l ró l s zó ló k ö t v é n y vol t , a m i v e l M . . . . 
a p j a a d ó s a m a r a d t gr . R h é d e i A I á m n a k . 

Ilyen vala idvezii l l a n y ó s o m , ki ne 0 n a s / ó 
t e l j e s é r t e l m é b e n eib-s a n y a i n va la . A b e z á r t h o n -
v e d e k r e egy n a p t ö b b e z e r pf'.'l k i adás t lelt s mi-
d ő n ö B u d a p e s t e n s z a k a d o z o t t , r o n g y o s c i p ő b e n 
j á r t a j ó t é k o n y s á g o t g y a k o r o l t a o l y a n i d ő b e n , mi-
d ő n a z tiltva volt s l e j éve l j á t s z o t t . 

I lyen volt b á r ó В ulak N i v á i m é , gr. B ' n ' d e i 
K lá r a . Dicsőü l i feleségein!»- n lehal t a |. I; o a k 
c s a l á d s c d - s a n y j á b a : . • l ó . c - a b d egy 
á g a . « i no - l m a r a g e l I.lie.K-i с --lad egé-y.. . 
: : ; : M.B kar a h n z . i r a ; kik p ó t o l j á k ö k c t l Г m 
l é g . v c ink ha e s t e l ed ik ! 

f l n tgs J á n o s s к-
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j e n e n y h ü l é s t a k i c s i n y e k h á l á j á b ó l v e s z t e s é g e fe-
le t t i n n g y b á n a t á b a n . 

K ö z g y ű l é s . K é p v i s e l ő t e s t ü l e t ü n k júli-
u s h ó e l s ő n a p j á n d é l u t á n ,1 ó r a k o r k ö z g y ű l é s t 
t a r t m e l y n e k t á r g y a i : 1. S z a b á l y r e n d e l e t m ó d o s í -
t á s á h o z b i z o t t s á g k i k ü l d é s e . 2. T a n y a i iskolák szer-
v e z é s e t á r g y á b a n kir . T a n f e l ü g y e l ő l e i ra ta . 3. Lak-
i a n y a k i j a v i l a s á n a k kö l t s ége i k i u t a l v á n y o z á s a . 4 . 
l l á y G é z a ó v a d é k a ü g y é h e n e l ő t e r j e s z t é s . 5 Ipa-
r o s t a n o n c i skolák t an i lo i fizetésének ü g y é b e n a 
b i z o t t s á g j a v a s l a t a , ti. Az 1908. évi r e n d e s é s 
k ö z m u n k a k ö l t s é g v e t é s j ó v á h a g y á s á r ó l j e l e n t é s . 7. 
K a s z á l ó bé r l e t i s z e r z ő d é s b e m u t a t u s a . 8 . I l l e tőség i 
k é r d é s e k . 

r j e r n i e l t e k ő r S m e . Igazán sike-
rül i n y á r i n u l , ó s á g o t r e n d e z t e k m a e g v h e t e a ro.f. 
g y e r m e k e k -r-szórc a z e r d ő b e n . V a l ó b a n ö r ö m volt 
n é z n i a z L e m . z.sivalyt, j á t é k o z á s u k n t , m i k e t a 
g y e r m e k e k d >rók t a n i l ó i k f e l ü g y e l e t e a l a t t c s iná l -
tál;. Kint vol t v.i! is imk k ö z ö n s é g é n e k n a g y r é s z e 
is s t ö b b e n I ' au c s a l á d a i n k közü l . M e g e m l i t é s -
re m é l t ó m o i • m, l iogy Nt . S z á n t b ó Elek ny . 
l e l k é s z megve , . Ile a z ö s s z e s gyor i r iekeKet gyü-
m ö l c s e i es s ü t e m é n y e k k e l . Ki rá ly F e r e n c / , p e d i g a 
v e n d é g s z e r e l e t b e n u u t a l ó i t g a v a l l é r o s p é l d á t . A 
v e r s e n y e k r e s z é p ö s s z e g gyűl t b e , m e l y k i i l öm-
b ö z ö spc.i l n y e r t e s e k k ö z ö l t o s z t a t o t t ki. 

K c - T - a r u m e c j ' f á S t á s . \Ve i«z R i z a 
h a l á l a a l k a l m a I a d o i n a n y o / . l a k : Weis / , S a m u 3 0 
k o r , i /v Alim mi G y u l á r i é 10 kor . , ö/.v. W e i s / , 
A d o ' n é 10 kor . , A l t m a n S a m u é s n e j e 10 kor . 
ü s s / c s e n (JO kor . E b b ő l a c h e v r a k a d i s a r é s z é r e 
2 5 kor . A u ö e g v l o l r é s z é r e 2 0 k o r . A s z e g é n y 
g y e r m e k e k f e l r u h á z á s á r a l ő kor . 

— P a C t j . i s ? « , i j p n a v i z s g á l a t . F o l y ó 
h ó 2 0 - á n d é l u t á n 3 - tó l G-ig t a r t a t o t t m e g a lo r -
n n v i z s g á l a t . E l ő s z ö r a l e á n y i s k o l a m u t a t t a b e fü-
z é r - é s da l l a l e g u i t t o s b o l g y a k o r l a t a i t ' a s z o k o t t 
j ó l s ike rü l t sc -gge l . E z u t á n k ö v e t k e z e t t a fiúiskola 
v i z s g á l a t a a k ö v e t k e z ő s o r r e n d b e n : 1. Az e g é s z 
i sko la a „ L y o n i " f e l v o n u l á s t m u l a t t a be , m e l y u t á n 
a 11,, III. os IV. o s z t á l y — f e g y v e r e k h i á n y á b a n 
-—• m o s t m e g c s a k a k a t o n a i s o r k é p z é s t , a r e n d -
e s i n e n e t - g y a k c r l a l o k a ! m u t a t t a be . E z t k ö v e t t é k 
a s z e r g y a k o r l a l o k : L, 11. o s z t . k o r l á t o n é s l é t r á n 
t o r n á s z o t t s a „ k a k a s v i a d a l l a l " m u l a t t a t t a a s z é p 
s z á m m a l m. j e l en t k ö z ö n s é g e t . M a j d m i n d a n é g y 
o s z t á l y b ó l k i a l a k u l t 1-sö c s a p a t a l o v o n m u t a t t a b e 
ü g y e s g y a k o r l a t a i t . L e g n a g y o b b t e t s z é s t a r a t ó i t 
a z o n b a n az c l sö c s a p a t i m a g a s n y ú j t ó n , m e l y e n 
a l e l s z é s s z e r i n l i g y a k o r l a t o k n á l e g y i k - m á s i k e g é s z 
c i r k u s z i m u t a t v á n n y a l á l l o t t olö s a m a g a s r ú d u g -
r á s b a n p e d i g m a j d n e m a 3 m é t e r t u g r o t t a k á t ; 
n o d e l e l k e s i l ö l e g h a l o t t a z i f j ú k r a a k ö z ö n s é g n e k 
o l y k o r - o l y k o r e l h a n g z ó l a p s v i h a r a is. V é g e z e t ü l a z 
i f j ú s á g „ a k a d á l y v e r s e n n y e l " f e j e z t e b e m ű s o r á t , 
mi a n n y i r a m u l a t t a t á s á r a s zo lgá l t a k ö z ö n s é g n e k , 
h o g y e g y i k - m á s i k n a k k ö n n y e k e t is csa l t ki a s z e -
m é b ő l a nagv n e v e t é s . Ezek u t á n a k i v á l ó b b to r -
n á s z o k közöt t k i o s z t a t o l l az e l n y e r t j u t a l o m tá r -
g y a k . N e m m u l a s z t h a t j u k el a j ó t o r n á s z o k n e v e i t 

- b i z l a l á s k é p a j ö v ö r e — l a p u n k b a n k ö z ö l n i : 
G á s p á r I s t v á n , D u b o z y K á l m á n és Káro ly , B o g y ó 
l ' a i , V a r g a L á s z l ó IV. o s z t . t a n u l ó k ; H a v a s E r n ő , 
M a g y a r i Ö d ö n , A r a n y i Á r p á d , V á r a d y Gyula 111. 
o s z t . t a n u l ó k ; tíkultéli G é z a , C s o n t o s Erra i . К ip-
p e n s t c i i i L a j o s 11. o s z t . t a n u l ó k ; K á s s a G y u l a , 
S z ű c s J e n ő , P á l K á l m á n I. o sz t . t a n u l ó k . — A 
v i z s g á l a t o k k i v á l ó s z a k l a n i l á s r ó l t e sz t a n ú s á g o t , a 
m i é r t a z é r d e m ós e l i s m e r é s Murosy Béla t o r n a -
t a n á r t illeti m e g , aki e m e f o n t o s t e s t e d z ő t a n a n y a -
got o ly l e l k i i s m e r e t e s b u z g a l o m m a l c i i l l ivá l ja . 

— Tanév v é g é ï ï . A r o m . k a t b . i skolák-
b a n a t e n é v i l b e / á m v i z s g á l a t o k j u n i u s hó 2 6 é s 
2 7 . n a p j a i n t a r t a t t a k m e g Ft . Lévny Mihály a p a i , 
e s p e r e s - p l é b á n o s , i sko l a szék i e l n ö k e l l e n ő r z é s é v e l 
l iszt . P u s z t a y , t i sz t . R é v é s z s. l e l k é s z e k , ú g y s z i n t n n 
S c h l o s s e r L á s z l ó i g a z g a t ó és J u h á s z I m r e iskola-
s z é k i t a g b u z g ó k ö z r e m ű k ö d é s é v e l . A h á l a a d ó i s te -
ni l i s z t e l e t e s a j u t a l m a k k i o s z t á s a mai n a p o n 
( j u n . 2 8 ) l e s z . E z u t á n k e z d e t é ' ve zi egy n a g y o n 
m o s t o h a t a n é v n e k h o s s / u s z ü n i d e j e . 

— V i z s g a . Az i p a r i s k o l á b a n a v i z s g á l a t o k 
j u n . 2 9 - én P e t e r - Pá l n a p j á n d. u. 3 ó r a v a l kez-
d ö d ö l e g m e n n e k v é g b e U g y a n o k k o r m e g t e k i n t h e -
tő a t a n o n c o k r a j z - e s i pa rk i á l l i t á sa is. 

K o s z o r u m c g v á K í S . R i c h t e r Ar-
n o l d h a l á l a a l k a l m á b ó l a i l o m á i i y o z t a k : ö/.v. R i c h t e r 
A r n o l d n ó 8 0 k o r . B a m l - r g . T L a j o s és n e j e 6 0 
ko r . , B a m b e r g e r M a g d u s k a és Böske 2 0 kor . B í ró 
E d о é s n e j e 5 0 ko r . , B i ró Miklós, I m r e K l á r i k a 
l O k k o r . , L ö f f l o r M i k s a ós n e j e 10 kor , F l e i s c h e r 
Mi s a é s n e j e 1 0 k o r . , T a r R e z s ő es n e j e о kor . , 
L á / a r Á r m i n é s n e j o 5 kor . , D e u t s c h Pá l és n e j e 
5 ko r . , T o l c s v a y L ipó t 3 kor . , Z e i s l c r I g n á c 3 k. 
Ö s - z c s e n 2 0 1 kor . E b b ő l a c h e v r a kad i s a r c s z o r e 

186 kor . A s z e g ó n y g y e r m e k e k f e l r u h á z á s á r a 61) 
kor . Л n ő e g y l e t r é s z é r e 1 5 kor . 

S e n i é s v é s z . V á r o s u n k t e r ü l e t é n s e r t é s 
vesz C o n s t a t á l t a t o t t , m i n e k fo ly tán b a t á r u n k , to-
vább i i n t é z k e d é s i g l e z á r a t o t t . S e r t é s l e v e l e k ' n e m 
a d a t n a k ki. 

— W e s T s l M m n i c 3 g 3 i * a ï â à z à 3 . Kod-
d e n d é l f e l é özv. Biró L a j o s n é n á l V. k e r ü l e t b e l i 
h á z á n á l , a h á z f a l á h o z é p í t e t t d e s z k a ól k igyul lad t 
m e l y b e n p é v a volt f e l h a l m o z v a . Л t ü z e t a " ' s z o m -
s z é d o k — k ü l ö n ö s e n a de r ék nők , — kik s zo rga l -
m a s a n h o r d t á k a v ize t , s z e r e n c s é s e n e l n y o m t á k , 
m i r e a t űzo l tó n p p o r a t u s k i é r k e z e t t , m á s kü löm-
b e n b i z o n y n a g y b a j k e l e l k e z h e t e t l vo lna . A tüze t 
m i n d e i i va lősz i 11 iiseg sze r in t g y e r e k e k o k o z t á k , 
t i tkos c i g a r e l l á z a s á l ta l , trmlyr az ól igen alkal-
m a s he lyü l k í n á l k o z o t t . Vegyük c s a k a l egsz igo-
r ú b b a n a i lyen g y e r e k h i i n c z l i i l - á g u k a t . 

— H i r e k a s z o m s z é d b ó l . Macsa i i 
I s t v á n 4 2 éves , c e p l é d i l akos e lm i a n a dé lu -
tán i ó r á k b a n a t a n y á j á n fe laka ••/'. р а n ; a g á t s 
m e g h a l t . 

E b z á r l a t . í\ veszel, ku tyák c e , 1. ni a n n y i r a 
e l s z a p o r o d t a k , h o g y a r e n d ő r s é g k é n y t e l e n volt 
4 9 n a p o s c b z á r l a l o t e l r e n d e l n i . A z á r l a t v e s z e t s é g 
n é l k ü l is lu-lyes do log . 

— A k S z a d ó k k s s ^ á s e . A p é n z ü g y -
m i n i s z t e r t ö r v é n y j a v a s l a t o t t e r j e s z t \ a h á z elé a 
k ö z a d ó k k e z e l é s é r ő l . Az a d ó r e f o r m h o z , c s a t l a k o z v a 
a s z ü k s é g e s k ö z i g a z g a t á s i i n lózked i - kről g o n d o s -
kodik a j a v a s l a t és vab ne imy i a d ó n e m r e n é z v e 
m e g á l l a p í t j a az a d ó k i v e t é s i e l j á r á s r e n d j é t , a föl-
l e b b e z é s e k e l , fe l szó l la lás .oka t ós p a n a s z o k a t , a z 
a d ó n y i l v á n t a r t á s t , a fizetési időt , a tö r l e sz tés i 
m ó d o z a t o k a t , k e d v e z m é i n e k e t és h a l a s z t á s o k a t , 
az a d ó l e i r á s t , a I ie l ia j lás i e l j á r á s t , a k ö z s é g e k , 
v á r o s o k és t ö r v é n y h a t ó s á g o k k ö z b e n j á r ó mi iködé-
sót , végül p e d i g az a d ó t ö r v é n y e k elfi ni k i h á g á s o k 
b ü n t e t é s é t é s a r e n d b í r s á g o k a t . E l t é r é s l e g i n k á b b 
az e l ő b b i é s m o s t a n i n y i l v á n t a r t á s es a k e z e l é s 
t e r ü l e t i b e o s z t á s a k ö z ö t ' van . A j a v a s l a t p é l d á u l 
t ö r v é n y e s i t i az t a h e l y e s g y a k o r l a t o t , hogy min -
degy ik ö n á l l ó a d ó z ó n a k az a d o l ö k ö n y v b e n c s a k i s 
egy s z á n . l a t é t ó l . ' l e h e t . Л f e l e s é g és k i s k o r ú gye r -
m e k e k a d ó e l ő í r á s a a z a p a , m i n t c s a l á d f ő a d ó í v é -
b e n t ö r t é n i k . Ha a föld- , vagy h á z a d ó a k ö z ö s 
b i r t o k o s o k k ö z ö t t e g y ó i i c n k i n l h Kisz íha tó , u g y a n a -
z o n főkönyv i té te l a l á v e e n d ő , a h o l u g y a n a z o n 
a d ó z ó n a k e g y é b a d ó i m á r e l k ö n y v e l v e v a n n a k . 
A t e r ü l e t i b e o s z t á s t e k i n t e t é b e n B u d a p e s t m i n t á -
j á r a a n a g y o b b v á r o s o k a d ó k o z e l é s o körze te i ; s ze -
rint e l k i i l ö n i l e n d ö , a k ö n n y e b b Imze lés és h o z / á -
f é r h e l é s vége t t . A község i e l ö l j á r ó s á g o k az edd ig i 
lia von U i nli s z e m é l y e s b e s z á l l í t á s h e l y e i t pos t a ut-
ján küldik be az a d ó t a n a p l ó v a l , de a d e c e m b e r i 
b e s z e d é s m i n d i g s z e m é l y e s e n s z á l l í t a n d ó be . Az 
a d ó h i v a t a l o k v é g r e h a j t á s i j o g k ö r r e l r u h á z t a t n a k föl, 
e v é g b ő l a p é n z i i g y i g a z g a t ó s á g o k n á l l evő á l l a m i 
v é g r e h a j t ó k a kir. a d ó b i a l i i l o k h o / , o s z l a t n a k be . 
Ez k ü l ö n ö s e n nagy k ö n n y e b b s é g e t j e l en t a főszo l -
g a b í r ó i h i v a t a l o k r a n é z v e . Az i n g a t l a n v é g r e h a j t á s i 
e l j á r á s a k k é n t cgyszer i i s iUe l ik é s o l c s ó b b i l t a l i k , 
h o g y - - a k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g filial e l r e n d e l t 
v é g r e h a j t á s a j o g e r ő r e e m e l k e d é s u t á n f o g a n a t o -
s i tás i , i l le tőleg a v é g r e h a j t á s i z á i o g j o g b e k e b e l e -
z é s e vége t t h iva ta lbó l közö l t e t i k a t e l e k k ö n y v i 
h a t ó s á g g a l . Az á r v e r é s t a p é n z i i g y i g a z g a l ó s á g keri 
és ez j á r el a t o v á b b i a k b a n d í j t a l a n u l . Ha a te-
l ekkönyvi t u l a j d o n o s más , m i n t a k a t a s z t e r b e n 
felvol t t u l a j d o n o s , az i nga t l an v é g r e h a j t á s t m i n d 
a ke t tő el len m e g kell i nd í t an i , de a t e l ekkönyv i 
j ó s z á g l o s l n e k p u s z t á n az a f ö l d r é s z l e t e a d a n d ó el, 
m e l y e t az a d ó h á t r a l é k t e rhe l . U.j i n t é z k e d é s e a 
j a v a s l a t n a k az is, hogy a község i j e g y z ő k e t , akik 
e d d i g c sak min t s z á m f e j t ő k m ű k ö d l e k k ö z r e az 
a d ó b e s z e d é s n é l , vagyon ik ig is f e l e l ő s s é tesz i a 
község i p é n z t á r b a befo ly t ö s s z e g o k é r t . 

— A g a r a k . Еду h i m , egy s z u k a és egy 
fia a g á r , k i l í inö k u n d i c i ó b a n e l a d ó . F e l v i l á g o s í t á s t 
n y ú j t ' CLizmadia Má tyás r ékos i j e g y z ő . 

T i s z t a , f e h é r a k á c m é z 6 méter -
m á z s a e l a d ó T e n t e s k ö z y G e r z s o n 
n i ú h ó s l / c l ó b ö l 

Eladás. 
[<>y te l jesen j óka rba i i levő bicikli e l adó 

Kovái? В'da Lini tónál . 

Van szerencsém a mélyen 
tisztelt közönség szíves tudo-
mására hozni, hogy 

K Ö N Y V N Y O M D Á M A T 
f. évi június hó 1.-én Bergl 
Sándor („Z ö 1 d f a " kávéház) 
épületébe helyeztem át. 

Kiváló t isztelettel 

S Z E R b f i H E L Y I J Á N O S 
n y o m d a t u l a j d o n o s . 

E ^ l a g á n ^ o s 

i d ő s e b b ú r n ő h ö z vagy ú r h o z m a g á n t i t X á r u l 
vagy g a z d a s á g i f e l ü g y e l ő ü l vagy egyéb 
bizalmi ál lásra a ján lkoz ik cs inos , intel l igens 
f i a t a l ember . Levelek.d , ,K . 18 . p o s t a f i ó k , " 

M á r a m a r o s s z i g e l r e kér . 

F á z ö r e ő n e k w a g j y s z a k á c s n é n a k 

ó h a j t a n é k m e n n i f é r j em e lha lá lozása fo ly tán 
egy j o b b c sa l ádhoz , ki is te l jes j á r t a s s á g g a l 
b i rok a házveze tő ! t eendőkke l . — Ciment 

S z e r K e s z t ő i ü z e n e t e k , . 

Cs. M. Zrékas. Kiadónk határozott kijnlcntóso sze 
rint a tnppéldi'uiyok rendesen mennek, másutt keresd rsal; f 

a hibát. 

m e g t u d h a t ó a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

K i a d ó l a k á s . 

N é h a i özv. Szabo l c sy D á v i d n é volt a b o n y i 
l akos t u l a j d o n á t képező és az 1 k e r ü l e t b e n 
lévő )J s z o b á b ó l és me l l ékhe ly i ségekbő l álló 
l akóház , egy évi i d ő t a r t a m r a h a s z o n b é r b e 
k iadó . — É r t e k e z n i lehet dr. R é v é s z G é z a 

ügyvéd ú r n á l A b o n y b a n . 

K C i a d ó ü z B e t f a e S ^ i s é g g . 

A Körösi-ul , R ich t e r - (volt Sz taho- fe l e ) ház -
b a n egy üz le the ly i ség k iadó . — É r t e k e z n i 

lehet a t u l a j d o n o s növel . 

E S a d á s . 

A R á k ó c i - u t c á b a n egy 2 0 0 0 I j öles ü res 
telek vagy e g y b e n , vagy négy h á z h e l y r e 
fe losz tva , s z a b a d k é z b ő l e ladó . — Cimet a 

k iadóhiva ta l m e g a d j a . 

E ^ á ^ c S a d á s . 

A Sze le i -u tón levő h á z a m ö r ö k á r o n e l adó . 

É r t ek ezn i lehet Pa lás t i Mariska t u l a j d o n o s s a l . 

N y o m d á s z torna! ó n a k " 1 Щ 

f ö l v i t e t i k e g y j ö e s n i ú d b 
v t á l ö f i n l n j > ; t n ! \ к í . t ; B') ; i i Ví i -

- t a l e i l n u i 

ÜZLET-ÁTHELYEZÉS. 



XI. é v f o l y a m . А Л О N Y. 2 7 . s z á m . 

K O V À L D P É T E R é s FIA 
cs. és k i r . szab . kelme- és szőrmefestő, vegytisztitó és 

gőzmosó-gyár 

B u d a p e s t , VI I . ke rü le t , S z ö v e t s é g - u t c a 3 7 . s z á m 

m e g b í z ó i k é n y e l m é t s z e m e l ö l t t n i t v a e l h a t á r o z t a , 
h o g y m i n d e n t e k i n t é l y e s v i d é k i v á r o s b a n k é p v i s e -
l e t e t l é t e s í t é s ez á l t a l m ó d o t n y ú j t ti n a g y é r d e m ű 
k ö z ö n s é g n e k a r r a , h o g y c é g é t — a c s o m a g o l á s i és 
p o s t a k ö l t s é g e k m e l l ő z é s é v e l — k ö z v e t l e n ü l f e l k e -
r e s h e s s e . 

Abonyban Schwartz Zseni 
v e t t e á t a k é p v i s e l e t é t é s a g y á r r e n d e s á r a i b a n 

v á l l a l j a a z ú r i - , női - é s T v e r i n e k ö l l ö n y ö k , d i s z i l ö -

é s b ú t o r s z ö v e t e k , f ü g g ö m ö . k é z i m u n k á k , s z ő n y e -

g e k , c s i p k e - é s v é g á r ú k , s z ő r m é k , s t b i ek v e g y i i s z -

t i t á s á t é s f e s l é s é t . 

Úgysz in t én ágy to l lak ti.-;. l i lásat és fehőr -
n e m ü e k m o s á s á t is. 

A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g e i b i z t o s í t v a k i f o g á s -
t a l a n m u n k á j á r ó l é s m i n d e n k o r m é l t á n y o s á r a i r ó l , 
s z í v e s j ó i n d u l a t á b a é s f i g y e l m é b e a j á n l j a a k é p v i -
s e l e t e t é s s z á m o s m e g b í z a t á s t k é r a 

5_gr K o v á i d P é t e r és fia cég. 

R o s e n z w e i g J. óra- , ékszer - és g r a m o f o n - ü z l e t e Я b о n y. 

A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g s z i v o s t u d o m á s á r a h o z o m , 
h o g y é k s z e r - é s ó r a ü z l e t e m e t b e s z é l ő g é p e k k c - t l 
( G r a m o f o n o k k a l ) b ő v í t e t t e m ki, m e l y e k n á l a m b á r m e l y 
i d ő b e n m e g h a l l g a t h a t ó k . 

A b e s z é l ő g é p e k e t é p ú g y , m i n t a z ó r á k a t é s ék -
s z e r e k e t , k é s z p é n z - é s r é s z l e t f i z e t é s r e l e g o l c s ó b b á r b a n 
b o c s á j t o m I. v e v ő i m r e n d e l k e z é s é r e . 

G r a m o f o n j a v í t á s e l f o g a d t a t i k . 
A l e g ú j a b b l e m e z e k k a p h a t ó k . — G r a m o f o n h o z 

v a l ó 1 0 0 tü 6 0 fi l lér. 

T i s z t e l e t t e l 

ó r á s , é k s z e r é s z c s g r a m o f o n - á r u s í t ó . 

100.000 drb. 
készlet! 

S z e g í í í 
és 

R ó z s a 

100 000 drb. 
készlet ! 

M a n h o i d S t á b j á n 

I i I I 1 i l . 

Bécs-megyének a Telccska magaslatán fekvő 
Rácz György-féle Jolánföldi szőlóojivány és kerté-
szeti bérletén tavaszi szállításra kapható : 

1. Szokvány minőségű, minden alanyon, fajtisztán, 
sima és gyökeres zöldojtvány. 

2. Amerikai és európai sima ós gyökeres vessző, 
amelyeknek fajtisztaságukért kezeskedem, kívánatra 
névjegyzéket küldök. 

•'!. Alma. körte, barack és kajszinfák 1 2 ti éves 
ojtványuk a legkiválóbb fajokban. 

4. Gleditsia élősövény, valamint az élősövónyek 
királya: A a c l u r a A u r e n t i a c a élősövény, amelynek 
gyökerei nem snrjiid/.annk, tövisei igen sáriik, sei'nmi-
féle rovar nem pusztítja, minden időjárásnak ellenáll. 
Melyen leszállított árban. 

Szíves megkeresést kér 

l Y I i i n h o l r f K á l m á n 
nagybérlő. 

Н Т К D K T M Ë N Y . 
Vőm s z e r e n c s é n k . s z o l g á l n i . u n k á t <i b a n k ( l a k a r é k p é n z l á r i ) é s k ö z r a k t á r i ü z l e t m i n d e n 

á g á b a n a t. k ö z ö n s é g n e k t i s z t e l e t t ő l f; I , a j án l a n i : 
E l f o g a d u n k b e t é t e k e t e l ő n y ő s k a m a l o z l a l á s c s v i s s z a f i z e t é s i f e l t é t e l e k m e l l e t t . A 

k a m a t o z á s a h e t é t n a p j á l ö l k e z d ő d i k e s a k ive l n a p j á i g s z á m í t t a t i k . 
L e s z á m í t o l u n k vá l tókat o l c s ó k a m a t m e l l e t t . 
J e l z á l o g k ö l c s ö n ö k e t n y u j l u n k f ö l d - , h á z - c s s z ö l l ő h i r l o k r a i g e n e l ő n y ö s fe l -

t é t e l e k m e l l e i t . 
F ö l d b i r t o k r a t ö e l e s z t ó s e s (amuvSizációs) z á l o g l e v é l k ö l c s ö n ö k e t 

engedé lyezünk a k ő v e t k e z ő e l ő n y ö s f e l t e ' l ek m e l l e t t : 

1 0 0 k o r o n a Után 10 é v a l a t t é v e n k é n t fizetendő r é s z l e t 13 K . 3 0 f. 
1 0 0 „ „ 15 „ „ „ „ „ 1 0 K. - f. 
1 0 0 , „ 2 0 „ „ „ 8 K. 4 0 f. 
1 0 0 , „ 2 5 „ . „ „ 7 K. 4 0 f. 
1 0 0 „ 3 0 . . „ „ 6 K. 9 0 f. 
1 0 0 . „ 3 5 „ „ „ „ G К . 4 0 Г. 
1 0 0 „ . 4 0 . . „ „ „ 0 К . Ю f. 
1 0 0 . „ 4 5 „ „ „ „ . 5 К . 9 0 Г. 
1 0 0 » 5 0 „ „ „ „ 5 К . 7 0 Г. 
1 0 0 „ . 6 5 „ „ „ „ „ 5 К . 4 0 f. 

E z e n ö s s z e g e k b e n u g y a t ő k e t ö r l e s z t é s , m i n t a k a m a t b c n n f o g l a l t a l i k ó s e z e n f e l ü l 
s e m m i f é l e k e z e l é s i k ö l t s é g e t n e m s z á m í t u n k . — A z á l o g l e v e l e k e t a l e g e l ő n y ö s e b b á r f o l y a m o n 
s z á m o l j u k el . 

A r u r a k l á r a i n k b a n e l v á l l a l u n k m i n d e n n e m ű t e r m é n y e k é s á r u k h c r u k l á r o z á s á t c s a z o k r a 
i g e n e l ő n y ö s f e l t é t e l e k é s o l c s ó k a m a t m e l l e t t i k ö l c s ö n t e n g e d é l y e z ü n k a z é r l e k 7 5 - 8 0 
° , V a e r e j é i g . 

E l f o g a d u n k t o v á b b á m e g b í z á s o k a t m i n d e n n e m ű t e r m é n y e k e l a d á s á r a c s v é t e l é r e . 
K ö z e l e b b i f e l v i l á g o s í t á s s a l k é s z s é g g e l s z o l g á l a 

Cstjiédi és Kereskedelmi Bank 
o i — i o Részvénytársaság. 

1(1—1С 

S z ë f ô o i b i g n y ! S z & S ő v s s s z ö ! 

A vi lágh í rű D e l a w a r e a d j a a leg-
j o b h bor t ; o l tani , p e r m e t e z n i n e m kell ! 
G y ö k e r e s 1 0 0 0 d r b . : 1 0 0 ko r . ; s i m a : 
50 kor . S z ö l ö o l l v á n y o k e z e r e : 1 4 0 
kor.; a l e g n e m e s e b b f a j o k b ó l . 

A c j e g , y z é l f i n g y e n ! 

R e n d e l é s i c i m : 

Szigyártó Nagy Mihály 
F ç l s ô s ç g ç s d ( S o m o g y - m . ) 

1 0 - 1 0 

Í S z ö l ö -

o l t v á n y o k 
k é t é v e s g y ö k é r r e l l ű -

í г n y o k p ó 11 t-i s út-

r a , t e l e p í t é s r e é s s i m a 

o l t v á n y o k , t i e n n e s 

v e s s z ő k , ü l t e t é s r e 

é s p á r o s í t á s h o z l e g j o b b 

f a j o k b a n , l e g o l c s ó b b a n 

H e g y i b o r 

k i t ű n ő m i n ő s é g b e n 

k a p h a t ó . 

Székely I. József 

1Г.—1Г. 

N y o m . S z e r d a h e l y i J á n o s A b o n y b a n . 

—1 

S k o r k a J á n c s rózsa- és szcgfii-lelcp-iulajilonos 
ajánl direkt külországokból beszerzett óriás virágú 
R e m - s z e o f ü k e t és nyakba nem. -vît; :t b e k o r - r ó z s á -
kat . I, nagy kész et miatt egyrdeig 30 százalékot 
engedélyezek. — Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Több dijjal kitünleleli nagy virágkötészetemben 
mindenféle csokrok, koszorúk mélyen leszállított ára-
kon készíttetnek. 

Tenyésztő telepemről vágott virágjaimat és be-
gyükeresedelt cserepekben nyíló rózsákat, szegfűket, 
jácintokat stb. a legolcsóbb napi árakon szállitom. 

Sok nemesfajú szegfűmagvaimról szóló név-, ár-
lappal készséggel szolgálok. 

S l . o r k a J á n o s 
5 hold rózsa- és szegfű-telepe 

5 2 - 1 7 B . - S z a r v a s o n . 

GAZDÁK F I G Y E L M É R E ! n i n c s t ö h b é ve -
s z e d e l e m л SZOl,ÖDEN ! VÉGE A KULTÚRNÖVÉNYE-

KET PUSZTÍTÓ ÉLÖSDIEKNEK ! 
S c h l o e s i n g T h e o f i l v i l ágh í rű f rancia , a g r i c n l l i i r v e g y é s z 
ál tal M a r s e i l l e b e n g y á r t o l t h í r n e v e s és e g y e d ü l á l ló v é d e -
kezés i s z e r e k a p e r o n o s p ó r a , l i s z t h a r m a t , a n t h r a e n o -
s i s ( f e n é s e d é s ) , c h l o r o s i s ( sá rgaság) , f ü r t r o t h a d á s , s z ő -
l ő m o l y o K , h ç r n y ô K , a b u r g o n y a p t i y t o p h t ó r á j a ( r a e v a ) 
é s g y ü r ü s b e t ^ g s é g , v a l a m i n t m i i i d e n m á s a m e z ő - , s z ő -
lő- é s ke r lgazda . - ag l i an e l ő f o r d u l ó g o m b a é s r o v a r é l ö s -
d iek, Ö b m ; — t o v á b b á G. $ V. H o r e e l s , G i n d , (Bel-
g i u m ) fe l lar t P e r u - G u a n ó , a l e g j o b b , l e g o l c s ó b b é s leg-
é r t é k e s e b b s z e r v e s I r á g v á j a n a k e g y e d ü l i k é p v i s e l e t e é s be -
s z t u z é s i f o r r á s a C e g l é d , N a g y k ő r ö s , Я Ь о п у , B e r c ç l , 
n l b e r t i - l r s a , P i l i s , T ö r t e i , H i k , e b u d a és N y á r s a p á t 

t e r ü l e t é r e : 

„Ceglédi Ipar és Kereskedelmi Bank-
részvény társaságnál 10 l0 

T e l e f o n s z á m 0 . С E G L É O . T e l e f o n s z á m 6. 


